Kak Ha3piBaeTcs npou3BeeHre, HATMCAHHOE HA OCHOBE BOCIIOMUHAHUHN?

Kak Ha3piBaeTcst Hayka o GOpPMUPOBAaHUU, COXPAHEHUH U YKPEIUICHUN 340POBbsI?

4) BcTaBb B JaHHBIC CJIOBA MPOITYIIICHHBIC OYKBBI.

b_G6muoteka, KBapuywm, I_pTpeT, T_PPUTOPHSL, T Je(OH, B_JHKaH, 04 _pPOBATEIHHBIHN, K_JIO0OK,
0_raTeIpb, OJ TOTAPUTS.

Pe3yabTaThl 1 MX 00CyxKIeHHe. AHAIN3 OTBETOB MoOKasai, uyTo 43% ydvamuxcs He BIAJCIOT B
IIOJTHOM Mepe HEOOXOIMMbIMU 3HAHUSAMM IS NaIbHEHMIIET0 U3yueHHs S3bIKa.

ITo ucteuennn Mecsia Hamei paboThI OBLT IIPOBEICH €IIe OAMH cpe3. B 3TOT pa3 B HETO BOILIH
CJICAYIOIINE 3aJaHUA:

1) Boinumm U3 JaHHOTO psiia CO3BYYHBIX CJIOBA, BOCXO/SIINE K HCTOPHYECKOMY KOPHIO -
TeJle- B 3HAYCHNH «AaJeKoy». JIOTOIHH, eClii CMOKeIllb, CITUCOK CJIOB C HCTOPUYECKUM KOPH €M TeJe-.

TeneBusop, Teneckomn, Tenera, Tenerpad, TenedoH, TeNEHOK, TelerpaMma, TEIeCHBIH.

2) OOBbsCHH, KaK Thl IOHUMACIIh 3HAYCHHE CIIOB OKOJIMIIA, MEMOPHUAJI, KOJIEs.

3) OO®BsacHHU, KaK Thl TIOHUMACIb 3HAYCHHUE CIIOB aKBarle/, KOJIb4Yyra, IOPTATUBHbIHM, TaHI00,
repbapuii, KBagpar.

4) OTBeTb OJHM M CIIOBOM, KaK Ha3bIBACTCS

HcCclle10BaTelb MOpS;

MpoU3BeICHUE, HATMCAHHOE Ha OCHOBE BOCIIOMHUHAHHH;

Hayka 0 (POPMHUPOBAHUH U YKPEIUICHUH 3/I0POBBSI.

5) BcraBb, T€ 3TO HEOOXOANMO, TIPOITYIIEHHBIE OYKBEI B CI0BA.

Tpancn _pT, T _TpHOT, M_MopHal, O rpsHen, o0 sHuWe, 4 poned, O rartelpb, B _JUKHUH,
Ip_MaJHbIi, K_Jieco, 4y CTBOBaTh, yua_CTBOBAaTh, 3[[pa_CTBYH, 01 TrOHapHOCTE.

6) Hanumm HeOONBIIOE COUMHEHUE O TOM, IOYEMY TaK Ha3bIBACTCS OJMH M3 MPEIMETOB: aK-
BapuyM, ¢pyTo0I, moprdens, TenedoH, Kopadib, 6ackeToo.

3aknoueHne. AHATH3UPYS NOJTy4YEHHBIE OTBETHL; OBLIO BBIIBICHO, YTO 86% ywammxcs 3 Kiac-
ca BIIOJIHE YETKO U OCO3HAHHO MOTYT J1aTh ONpPEAEICHUE TOMY MM HHOMY CJIOBY, HUMEIOT NIPEACTaBIIe-
HUE O MPOUCXOKACHUH JAHHBIX CIIOB.

AHanu3 pe3ylbTaToB MPOBEJACHHOTO MCCIENOBAHUS TOKa3al, YTO LEIb HAIIEro MCCIIeJOBAHUS
Obula JOCTUTHYTA. VICIOIp30BaHNE STUMOJIOTHYIECKUX CIIPABOK HA YPOKaX PYCCKOTO SI3bIKA M JIUTEpa-
TYpBI CIIOCOOCTBYET PaCIIMPEHUIO CIOBAPHOTO 3amaca pedeHKa, a TaKKe MOMOTAeT YJalIuMcs JTydlie
OPHEHTUPOBATHLCS B CIIOBAPHOM OOraTCTBE PYCCKOTO S3bIKA.

1. Kosanés B.J1. O6 ucroabp30BaHUH STUMOJIOTHHE Ha YPOKAX PYCCKOTO s3bIKa [DNEKTpOHHEIH pecypc]. — Pexxum moctyma:
http://rus.1september.ru/article.php 2ID=200601401. — JTata noctyna 01.03.2021
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The art of persuasion has existed since ancient times. It was included in the broader concept of
“oratory” and preserved in its classical form when lecturing at universities. In the 21st century we use
persuasion everywhere, regardless of its goals and objectives, which makes relevant any attempts of
further investigation of this phenomenon. The concept of persuasion is closely related to paralinguis-
tics, which points to a metalinguistic structure, which provides additional information about a state-
ment. In- TED-conference talks it is essential to correctly convey the information to the audience (tar-
get audience) and to transmit a message not only through dull presentation but also through giving it
an emotional context. Thus, the knowledge presented in a given form, creates a more convincing and
easily digestible material for the listener.

Material and methods. The research material comprises the video presentations posted on
TED platform. The conferences introduced by Matthew A. Wilson [1], a polymath and former medical
clown (with the topic “The health benefits of clowning around”) and Mathias Basner [2], a sleep and
noise researcher (with the topic “Why noise is bad for your health — and what can you do about it”) are
investigated. Consequently, the following list of methods was used: the method of critical study of
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scientific literature, descriptive method, observation method, the method of continuous sampling, logi-
cal and semantic analysis.

Findings and their discussion. For a long time the discipline of paralinguistics has developed
and currently its manifestations can be found in almost all aspects of life where the leading role is per-
formed by the *“addresser-addressee” model. This model is presented in R. Jakobson’s functions of
language. Among the six functions of the language (according to R. Jakobson), it is especially worth
highlighting those that are significant for the research:

1. The emotive function is to convey the speaker’s attitude towards what’s said: “My work has
taught me how to actually be present. How to breathe in a room with a person in pain. How to con-
nect and build trust, no matter the age, ability or illness. And how medical clowning is an excellent
way of using the arts to put the care back in health care”.

2. The conative function is focused on the addressee. In oratorical speechit is usually used to
include oneself in the reference group with the help of “we” but it can be replaced by the impersonal
“you”, or can be completely absent. ““But silence is a pretty rare commodity these days, and we’re all
paying a price for it in terms of our health... Luckily, there are things we can do right now””.

3. The phatic function is best represented by rhetorical formulations. Its‘function is realized in
the maintenance of communication (i.e. the question “Do you hear that?” s directed to the public
with the appropriate sign of bringing the hand to the ear);

4. The metalinguistic function is implemented in order to explain the language itself, as well as
evaluate a word and its relevance depending on the context. This is how the speaker explains the ter-
minology employed in the following speech. ““So when is loud teo loud?**, “You know the old adage
"laughter is the best medicine?”.

5. The poetic function abstracts from the message and concentrates on the text, often found to
enhance the poesy of the text. Often, figures of speech and stylistic devices are embedded in the text.
“I’d like to take you behind the nose and go beyond the laughter and share a few things that 1’ve seen
skating through ICUs. In my Heelys. Size 11. Because | take medical clowning very, very seriously™.

Thus, communication allows one to solve the tasks assigned to it, subsequently leading to the
effective receipt and transmission of information, the achievement of setting a goal by convincing the
interlocutor or his motivation for action.

We have noted that as for the language of facial expressions, the speaker must establish eye
contact with the audience throughout the speech. He must look at all the listeners in such a way as not
to distinguish anyone personally. The .orator should not look past the audience (into space), at the
floor, feet, ceiling, windows and at foreign objects. In such cases, these items will absorb the presented
speech. If the speaker does not look at the audience, he does not address it. On the other hand, a long,
serious gaze into the eyes can cause the listener to feel pressure and anxiety. The speaker’s intonation
shouldn’t be monotonous. The optimal rate is considered to be no more than 120 words per minute. A
pause is an important oratorical technique. It requires some training. First of all, they should not fill
the pause with various shouts (‘mmm’, ‘uh-uh’, ‘well’, etc.). The speaker should pause briefly before
and after key thoughts so that the audience can make sense of the information. Besides, before an im-
portant thought, it is necessary.to lower your voice a little.

According to our observations, changing the tempo of speech gives it expressiveness, altering
the speed of perception; all this prevents the listener from being distracted. A sudden increase or de-
crease in the tone of the voice makes the word or phrase stand out from the background. Humorous
stories, jokes, tales and anecdotes can help out in difficult situations. Extralinguistic (non-verbal) fac-
tors include appearance, gestures, facial expressions, speaker’s posture, movements, voice timbre,
speech rate, flexibility and variety of intonation. Their use significantly increases the effectiveness of
the impact on the listeners. Gestures always accompany the speech of the speaker. The orator performs
standing up and uses gestures of openness (gestures with open arms towards the audience; horizontal
gestures, not vertical, etc.), the palms of the orator are visible to the audience. Such gestures indicate
an intention to effectively communicate with your audience.

Conclusion. Accordingly, the methods of persuasion in public speaking are not entirely based
on the gist of the statement, but on extralinguistic factors. The competent use of paralinguistic cues
leads to a clearer expression of one’s own position and legibility of the spoken utterance as well as
gives the speaker the necessary context to ensure the fulfillment of the posed tasks The combination of
some qualities, such as, the timbre of the voice, the charisma of the speaker, the fidelity of his speech,
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strongly affects the perception of the speaker and, if these signs are correctly combined with a high-
quality and thoughtful material, it creates a greater effect of persuasiveness in public discourse.

1. TED - Residency: Matthew A. Wilson — “The health benefits of clowning around” [Electronic resource]. — Access mode:
https://www.ted.com/talks/matthew_a_wilson_the_health_benefits_ of_clowning_around. — Access date: 26.03.2021.

2. TEDMED 2018: Mathias Basner — “Why noise is bad for your health — and what you can do about it” [Electronic resource]. — Ac-
cess mode: https://www.ted.com/talks/mathias_basner_why_ noise_is_bad_for_your_health_and_what_you_can_do_about_it. —
Access date: 26.03.2021.

®OPA3EAJIATI3MbBI SIK CPOJAK
MAVJEHYAM XAPAKTAPBICTBIKI YAJTABEKA
Cimankoegiu A.B.,
cmyodsnmra 1 xypca B/[Y ima ILM. Mawbspasa, e. Biyeock, Pacnybnika benapyce
HagykoBrs! kipayHik — Mapteiakesiu C.B., kaH. 11e]1. HaBYK, JaIldHT

3 kaHma XX cTaroAn3s BSAYYbIM IPBIHIIBIIIAM aIliCaHHS MOYHAra MaTIPBISUTy CTay MPBIHIIBIT
aHTpamalPHTPBI3MY, acHOBall Ui SKOTa CTaja IMKHEHHE BBIByYalb MOBY Yy MecHail CyBsi3i 3
yanaBekaMm. YanaBek Mae KalTOYHBI Jlap — MayJeHHE 1 MOYHBIS 3JI0JbHACI. Y Tpalpce YaaaBeyblX
3HOCIH MBI aTpbpIMJIiBaeM pasHacTaiiHyio iH(apmamnbo i Hamaém €l adapOboyky. MaynenHne — rata
sKaclp, Ma SKOH MOXXHAa Ma3Halb XapakTap 4YajaBeKa, BbIXaBaHAcClb, CTYIEHb ST0O agyKaBaHACL.
Axpams Taro, rpa3 MayJaeHHe MBI MOXKaM yOadblllb, K YaJIaBeK CTABIIA 1 IHIIBIX JIIO/3EH.

Indapmaneis, 3akaazipaBanas Ba YCTOIMIIBX af3iHKaxX, nepajae sk yHi(ikaBaHbl OIS HA CBET,
KaJIeKTBIYHBI TyXOYHBI BOMBIT MPYHAra HapoJa, Tak i J1ae MIYHBISL aCOOHBIS XapaKTapbICTBIKI THIM IIi
IHIIBIM pBICaM dYajlaBeKa. AKTyaJlbHACIh JaciedaBaHHA A0yMOYJI€HA THIM, INTO STHAKYJIbTYPHEI
aHami3 (paseanariuHelx aJ3iHaK Ja3Baysie BISBIID acOOHBIS ()parMeHTH TpaAbIlbliiHara HapoJHATa
CBETayCNPHIMAHHS, YNPBIBATHACII, SK aaObIBacIa XapaKTapbICTHIKA YalaBeKa MpbI aramo3e
(hpazeanarizmay 3BsI3aHBIX 3 MayIICHHEM.

MbTa nacnenaBaHHS — IpaaHajizaBallb (hpaseayiari3amMbl, 3Bsi3aHBIA 3 MayJICHHEM, BBISBIIb 1X
cTa”oyuyro abo aaMmoyHyio adapOoyKy; mapayHalb TpPbIBEA3CHbIS (pa3eanarismsl ¥ Oemapyckai i
pycKail MOBax, BEI3HAUBIL 1X KAMIIAHEHTHACE 1 COHCABAE aJ[pO3HEHHE.

Matapeisii i mMeragpl. MaropeisiiiaM NachyXbuli (paseanariudblsl aa3iHKI ca 3HaYdHHEM
“MayneHdass 3€WHACIb’; TIApITHIYHAW acHOBaik — HaByKoBeiA mnpansl [.5. Jlememasa, B.A.
Jlsrubiackaii, @.M. SlHkoyckara. MeTajpl JaciieaBaHHs: allicajlbHAa-aHAJITBIYHBI, KaMIIAHCHTHAra
aHaIi3zy, CyIRIbHAN BRIOApKi (haKThIYHATA MATIPBIITY, CTATHICTHIUHBL.

Beiniki i ix aOMepkaBanHe. Y acHoBe (hpa3cayiarizmay ca 3HaY3HHEM “‘MayJeHYas NeiHacp”’
JSDKAlb aJIMOYHBIS BOOpasbl MAaBOJ3iHAY dalaBeKa, SKi CBaiMi J3CSHHSIMI, yYbIHKaMi MOXKa OBIIb
HaJaKywWIiBBIM, TepalikapKamnb, @ Takcama aOraBopBallb IHIIBIX, MycKamb IDIETKi. CTaThICTHIYHBI
aHaJli3 pasriie/PKaHbIX (hpaseanarisMay Iakasay, IITO MepaBakae KOJBKAaCIhb YCTOMIIBBIX aj3iHaK 3
anMoyHait apapboykaii: eeways nanwy na eywwt [1, 193], 6iye szeix a6 36w [1, 110], 3aeasopsays
3yoer [1, 437], aseix 6e3 kacyeii [2, 685], néexi na szvix [1, 648], scaba na sazviky ne cnawyya [1,
420], ooyei sazvik [2, 685], xaossuas eazema [1, 287]. ®paseanari3mbl 3 aaMOyHall CeMaHTBIKail
JlaraMaraiob BBIKPHIIb 3araHbl JIIOA3€H, BBIABIIG HENAXOMbI, TA3THIM aclepardsl IHIIBIX aJ
HeaOAyMaHbIX cJI0Y 1 yubiHKay. Takis YCTOMMIBBIA aa3iHKI Maka3Barolb 3alilIHION 0anbaTiiBacib,
mycTacioye, HaJalolb HaWMpayI3iBeHIIyl0 XapaKTapbICTHIKy danaBeky. CsApoj pasriiepKaHbIX
(hpaseasiarizmay MoXxHa BBII3CTIIb 1 HEKATOPHIS aJ31HKI ca cTaHOY4Yal adapOoyKaii: s23biK sIK OpbIMEa
[1,193], s36ix 2n@0Kka x003iys [3, 420], szbix do6pa nadsewanst [2, 686], socmpor sa3wix [2, 684].

UYactieii 3a yc€ cspoa MOYHBIX aj3iHaK pasrisgaeMail TPyIbl CyCcTpakarolia (paszeanari3mMsl 3
KaMIaHEeHTaM-Ha30yHIKaM A3sIK. SI3bIK ycrmpbeIMaenla K “iIHCTPyMEHT TaBap HHA. Y CHATyYdHHSX
barbamayb A3bIKOM, Oiyb A3BIK a6 3yObl AKIPHT POOIIIIa Ha HEYCBIIOMIICHAE CTAayIIEHHE YajJaBeKa Jia
mparpcy MayneHHs. CBsiioMae CTBapIHHE TIepaIIkol y cBaéii MayeH4ail q3eidHaci Jamyckae JaiaBexk,
KaJll MOXa mpulmayb pom Ha 3aMKy; A3bIK 3a 3y0ami npvluwyamiys, Hacmyniys Ha A3blK. BapTa acoba
aJ[3HaYbIIb Oenapycki (paseanariam A36IKoM anepasayyd, y CEMaHTBILBI SKOTa a3HayaHa Takas pbica
“IHcTpyMeHTa” MayJeHHs, AK sro nayxbiHsi. HockOiThl Oenapyckaii MOBBI a/I3HAYbLIi, IITO ¥ BBIHIKY
raBapdIHHS 0€3 COHCY SA3BIK CTAHOBIIIIA TAKIM JOYTiM, IIITO iM MOKHA arepasaria.

JIroboy mroazeld maraBapblllb, MAIUIATKAPHIIb PANPI3EHTYENa ¥ HACTYIMHBIX (paseanarizmax:
Manoys A3BIKOM;, anaioCKéayb KOCYUi; pazoipays na KOCMAauKax, 4acayb A3bIKAMI, NIACKAYb A3LIKOM.
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